
LIBERTY r V
Часопиеь для руского народа въ Америцѣ и органъ „Руского Народного Союза“.

Рокт» VIII. — Мт.  Кармель,На. Четверть 10-го Мая 1900. — — Число 18.

КАЛЕНДАРІ».
Пай.
10 [ Ч. j Снмеоп-ь свиуі.
11 I II. Іасопъ и Сої шгарп»
12 І О. І 9 муч, и М еипонъ
13 і If. 4. О І’азслаЛ. Іоакпвъ arr.
14 j II. Іергмій лророкъ
15 ] 1!. І Анамасій Ііі.7.
16 ( С. і Преполовспіс Тимон. ц Мавра

ЛМѢСТЪ.
Сиравы „Согооа.“ — В іття  зъ  Америки,

— Вѣсти зъ Бразилія. — З і. г.іубаиы про. 
пасти. — Новинки. — Посяертпй вѣсти.— 
Сыѣшне. — Стихъ: Перехитрпвъ. — Фей- 
лвтоіпс Орлоапьска дѣвчипп. — Руско 
англійскій провіЗдншп,. — Оголошепн.

Увага.
Хотячи приступити до 

„Союза“ най посилають 
вступне п мѣсячне до ка- 
сіера:

Mr. Коші. Kotanczyk 
Box 127 

S H A MO K I N ,  PA.  
И увѣдомлять секрета- 

pa пбдъ адресою:
Rev. Antony Bonczcwsky 

10 May Str.
A N S 0 N I A, • C o n n .

o  o  c  C  O C O C z z z C c  r  c

Хто хоче записати собѣ
ОДИНОКУ, ж  Ж

Ж  гуску Ж 
- З *  робОтпичу газету,

наі пише на адресъ:
„8VO BO D A“

P. 0. Box. 1:3г. ___
MT. CARMEL, PA.

O C C C

СПРАВЫ „Р. H. 
С0ЮЗА“

Водъ 10. до 25. цвѣтня б р при
ступили до „Р. П. СЧноза“ 

слѣдуюй новй члени: 
MoKees Rocks, Pa.

Чпс.то в ъ  г о л .  к ч и .т іі:

24. Урамъ Юсько Нванъ 1877
Mt. Carmel, Pa.

25. Мурдза Алексій 12!)
26. Хомяхь Юстшгь 131
27. Русинъ Михаиль Сі24

McAdoo, Ра.
28. Войтановскій Апдрей 258

P i t t s b u r g ,  Р а .
29 Дмитренко Михаилъ 1878
3-0. Долпяіл» Гаврило 1 878
31. Ґоногл» Семень 1879
32. Копій їївапь 1879
33. Лизані. Николай 1 8 8 0
34. Порада Михайло 1 880
35. Руашла Павло 1881
ЗО. Тимцьо Стефаігь 1-881
37. Храбцьо Михаиль 1882
38. Астрябь Григорій 1882
39. Малярі» Марія 1883
40. „  Анна 1 8 8 3
41. Цимбала Григорій 1884

O l3rp h a n t ,  Р а .
4 2 . Пѣрнмігъ Теодоръ 1814

A n s o n ia ,  C o n n .
43 . Цапъ Сидоръ 1884
4 4 . Цґ.ркогь Александра 1885
45 . ДзвОнчинъ Ивань 1SS9

J e r s e y  С ііз ',  N . J .
40 . Квочка Илія 323
47 . Галушка Асафать 1 8 8 5
4 8 . Журовъ Улянъ" 1880
49 . Бапясъ Стефапъ 1886
50. Ґазда Иванъ 1887
5 1 . Стасякъ Михаплъ 1887
52. Дроздовичь Апна 1 888
53 . Барповичь Кбндрагъ 1 888

J e s s u p ,  Р а .
54 . Бречка Петро 1 35
55. Рувиньскій Іоанъ 135

P r ic e b u r g ,  Р а .
50 . Морозь Михайло 925

S a y r e ,  Р а . 1
57. Костйкь Иванъ 1 2 1 5
58. Морохъ Михайло 1 217

S t .  C la ir ,  P a .
59 . Дуляїгь Михаиль 1889
00 . Гудокг Іоанъ 1 890
01. Молодець Кбндрать 1890
62. Поцъ Михайло 1891

4) выказы належить вгь тбмт, 
мѣсяци прислати скорше, такь що- 
бьг до ЗО. мая вже зОетали вписа- 
іій, бо того дня замикають ся ра
хунки и кбпчить ся наше дволЬтпе 
урядоване. -

А ііт . Бопчевскій
секретарь

Вѣсти зъ Амери
ки.

При той спосббности ще разі: 
пригадую всѣмъ мѣсцевымт. урядамь і 
»Р. Н. С.« :

1) що вт> тбмь мѣбяци має кож- 
дый дорослий члень заплатиш 25 
цептбвь на конвепцію;

2) маєсь вибрати делегатові па 
головну конвенцію и увѣдомитп о 
ихъ выборѣ гол. секретара до 25. 
мая, подавши іпіепа делєґатбвь: 
S 3 ) делеґати мусять знати чита
ти та писати ц не могуть приѣзди- 
тп зг порожными руками;

Посвячене угольпого каменя 
пбдь руску церковь вь

N ortham pton , Р а ,

Дня 6. мая е. р. о 3 год. 
сполудня вбдбуло ся вь 
Іїортгамптонь, Па. торже- 
ственпе посвячене угольно 
го каменя пбдь русі;у цер
ковь. Сотки народа такъ 
свого я к і  п чужого залягло 
гарну площ}';, щобъ п р и 
глянутись церемоній иоевя- 
чеші. Три байди зг доохре- 
стнимп братствами прибули 
такожь на мѣеце. Бачила 
мы тамі, досить гостей зь 
Lansford, Shenandoah и Sha- 
molvin. Чину посвячсня до- 
веріиилп о. К. Лаврпшинь 
зъ Щ енапдоа, о. Ив. Кон- 
станкевпчь зь Ш амокінъ її 
о. ГІ. К сш елякь зь Лапе- 
фордъ. Опосля о. Ст. Ма 
карь зъМ т.Кармель виголо- 
еивь вид повидну до торже
ства ироповѣдь по руски, а
о. П. К еш елякь по апглій- 
скп.

Церковь въ Нортгамптонь, 
Па. буде мурована на гпд- 
нбмь, краснбмъ м ісцп  и 
бажати-бь лшпь, щобь тйкь 
гарнії заходи и труди, яки 
положили о. Кеш елякъ та 
Русини зь Нортгаміггомь п 
околицѣ, не пропали а чимь 
скорше з д і й с н и л и с ь . Баж а
ємо проте всѣмь Руспнамъ 
въ Нортгамптонъ вытрева- 
лостп въ начатомъ дѣлѣ и 
дай Боже, щобь невдовзі 
могли ви запросити па по
свячено выкончепоп вже ру 
скои С В Я Г Ь Ш 'Ь .

Вѣсти зъ Бра
зиліи.

З г  Кѵритпбы.

Я кь звістпо, нашй Ру
сини заснувало ту читаль
ню подь назвою ^Руска чи
тальня въ К уритибі*. Ц і 
лою того товараства: про
свіщ ати  руекихъ рмігран* 
товъ предплачуючи для чле- 
новь книжочкп та газети 
руски зь Галичини, а го
ловно зь пбвнбчноп .‘ мі рі:- 
ки »Свободи*, котру люде 
читають радо, бо она най- 
лучше застзгиае нашй пнте- 
ресн. Якъ посвідчає статуті-» 
нашоп читальні, що ми его 
засилаємо Хв. Редакцій 
»Свободи« до перегляненя, 
наша цѣль красна и н іч о  
тамь нема противного нѣ 
релігій, н і  моральности. 
Противно, ми кажемо: моли 
ся, але попрптбмь не забу
вай на просвѣту. А одпакь
о. Мартипюкови, Ваеилія- 
нииовп, що місіонує т\т зь
о. Кпзимою не подобалось 
наше товариство ц вбнь по- 
бажавь его розбити. Коди 
ту п ри іхавь, то вметуиивь 
иротивь насъ, заказувавь 
належати до читальні, а 
натомість заснувань нове 
братство гіб дт> иокровомь 
св. священомзтченика Йо- 
сафата. До того братства 
крбмь колькохь 'Руспновъ 
належить ще колькохь П о
ля кбвь. Розум іє ся, що 
громи, кидані? о. Мартпшо- 
комь па наш у читальню не 
зашкодили і й  а противно 
помогли, бо членбвь приро- 
стало чимь разь ббльше. 
Той отець духовний зам ість 
людей сдинити ще пхь роз
двоює и лій написали скар
гу до о. Кизпмы та водпо- 
в ід и  не дождали ея жадноп. 
Таки ннтригц подпольнй 
ведуть ся її противь о. Роз-

дольского, що не хоче гн у 
ти занадто карку передь 
ворогами нашими.

Бесь нашь нарбдь бажавь 
би мати ту свящ енника зь 
Галичини, а дуже радо при- 
н я е ь  би котрого зб Сполу- 
ченихь Державь, що по- 
в ів ь  би нарбдь на дорогу 
п росвіти  и незавпсимого, 
самостбйного розвою вбдь 
у с іх ь  езуітскихь ВПЛИВОВІ., 
що суть згубою її загіроиа- 
іценемь руского народа. 
Бояти ся приіж дж ати ту 
нема чого, бо-жь удержанє 
б}тде, а небеспеченьства 
нема жадного.

Одною а може єдиною 
важною перепоною вь роз- 
е о ю  наш ихь кольоній якь  
в загал і П арани та Брази- 
ліи єсть лишь правительство. 
Керму ведуть стари брази- 
ліянс иортугальского похо- 
дженя, а зат ім ь  раси  пе- 
режитои та легкои якь  в с і 
полудневії. Самй не йдуть 
на передь, а чужпнцямь д і-  
лають перепону на поли 
економічнбмь т. є. вь пред- 
пріемствахь' при котрихь 
чуж рп ці зіїогатили ся та 
взбилп ся вь зиачепє, та 
вкбпци, щ оби тй не взяли 
керму п равл іи я  та заразомь 
нравптельствепнн каси, о що 
Бразилійцямь найббльше 
розходить ся. Правити кра- 
ємь, вь ихъ дум ці, значить 
стояти близько каси, дбй- 
нои корови та доптп. Еь 
тбмь суть майстри^ бо не 
чувати, щ оби котрий но- 
требувавь втік ати  до Евро
пи, якь  то роблять галицкй 
дбйники В7> противнбмь на
п рям і. Отже могли би ирій- 
ти туть  и взяти лекцій. 
Якь" звичайно всюди такь 
и туть  суть заздрбснй по- 
літикери. Борбу мають ту 
д в і  партій; одна, котра 
стопть при касахь, то сзгть 
консерватисти репзгблпкане 
вь звичайнбй м ов і ,,Рісараи“, 
а другй суть, котрй хт іл и

би тамтнхь перем інити  вь 
великбй та поплатнбй служ 
б і ,  то сзтть реиубликане 
федералісти ,,Maragatos“ , але 
имь щось не веде ся, вь 
П ар ан і ц ілком ь н і ;  недав
но понесли і'фіяско«. Одні? 
и дрз'гй мають свои газети. 
Д руга партія передь вибо
рами мала н ав іть  д в і. Була 
то покбйна „T ribuna do P a
rana" редагована голосомъ, 
котрого здало-бь ея вь Га
личи ні, а Русини хоть якь 
повбльнои и емпрноп н ату
ри , то були-бь зробили р е 
волюцію, рОЗЗ’М ІЄ  ся, если 
би не сконфіск}твали 305 
разбвь на рбкь, або редакто- 
рбвь не повісили. Зь стар- 
птихь чужинцівт. вже нату- 
ралізованихь, беруть участь 
слабо вь борб і Бразиліянь, 
найббльше Н ім ц і,  Поляки 
трохи интеліґентнійш й та 
кожь, а прп остатныхь вы- 
борахь до сойм}г, хотіли  
вибрати Поляка, але не 
удало ся, бо и они р о з д і
ленії на партій, а простий 
нарбдь индпферентннй, бо 
нема звичаю аби роздавати 
дрегл івь  п гор івки . Кори- 
стають ббльшо »махеры«; 
зь нашихь Русинбвь до той 
пори нема а н і  одного на
туралізованого. Нашй єще 
за новії, вь краю не брали 
З’д іл у  вь житіо горожань- 
екбмь, а тз’ть ще менше. 
Зрештою не стратять на 
тбмь майже н ічого, бо о б і 
партій кблькома словами 
достаточно зхарактеризова- 
нй. Партія далека вбдь кась 
слабша и н іб и  то кокетує 
зь чужинцями, пбдноспть 
демократичнії пде-и, н іб и  
спріяє чз'жпнцямь, аби толь* 
ко пхь використати. П отріб 
но би  ту правительства ян- 
кесбвь, а Бразилія бз'-ла би 
може найбогатшпмь краємь 
на с в іт і ,  бо природа п туть 
удержала пропорцію, є лихо 
и добро.

Антоні. Твнці.о.

Зъ глубины про
пасти.

(Зъ жити кападійскихъ поселевдѣвъ).

На двор і дувь пройма
ючій в ітер ь , тиснувь мо
розь, лютила ся зима. И 
все корило ся зь резигна
цією тим ь могучимь чин
никам!., все безь винятку. 
Простори, канадійскй степы 
дрім али  пбдь грубою вер
ствою с н ігу , понурй к о р ч і 
вели зь в ітром ь свою вбд- 
в іч н у  розмовзт, а монотон» 
нй прерій гляд іл и  апатич
но на мутнй облаки. Н а
в іт ь  сонце ховає ся за хма
ри , н ав іть  люде п зв ір я т а  
тратять веселбсть. Канадій- 
ска зима доскулюе кождому, 
все полонює и тероризує, 
перетворює ц іл и й  край. 
Але найприкрійш е враж а
ють у таку пору тй понурй, 
канадійскй л іс и . Охь, якт^ 
тамь страшно, як ь  немило! 
Н ігд е  живого єства — зда- 
есь, що все зашікло, завмерло. 
Лишь в іт е р ь  по нихь гу 
ляє, свище и гуде, ломить 
галупя и перевертає здоро
везнії дерева. Не видно ту 
найменшои признаки житя. 
Але н і!  Гень, гень, далеко, 
м іж ь  корчами та деревами 
стоить нужденна хатина... 
Тамь мусить бути якась 
жива пстота и то тимь пев- 
п ій ш е , що доходить твоихь 
уш ей якійсь голись: рбдь 
кашлю, суванє ногами, 
скрппь дверей... Такь, тамь 
знаходить ся чоловікь, бо 
ось вбдчпняють ся д в ер і и 
виходить зь нихь б л іди й , 
змпзерованый мужчина. На 
голові вь него бараняча 
шапка, самь окритий га- 
лицкимь кожухомь, чоботи 
зь довгими холявамп, а вь 
рукахь палиця. Але що-жь

(Продовжене на другйй сторонѣ).

ОРЛЕАНЬСКА ДЬВЧИНА 
ЖАННА ДАРКЪ.

Написала ЗІ. З а г б р п я.

(Дальше)

Т огд і французкй генерали збйшли ся по
радитись, що теперь робити. На ту раду покли
кано й Ж анну. Генерали не дуже й хотіли  еи 
кликати, та народь вимагавь того. Ж анна ка
зала, що треба яко мога швидче ставати до бою 
зь Англійцями, а генераламь того не хотіло  ся, 
бо имь не хотіло  ся д івч и н и -М}ТЖИЧКИ слухати, 
та только онп не хотіли  поти проти Ж анни, 
щобь не прогнівити народзг, бо нарбдь и ж о вн і
ри  в іри ли  ій . То іі сказали опи такь, що те
перь ще мало вбйска, а якь  прійдо ще вбйско, 
то гд і вже й бити ся починати. Такь и врадили.

Пбсля топ ради Ж анна ви іх ала  за Орлеань. 
Она пбдьіхала до А нглійцівь близько, такь, 
щобь имь чуть б}тло, що она казати-ме, и поча
ла вмовляти, щобь они йшли вбдь Орлеану, 
щобь не розливати по дурному крови. Двохь 
англійскихь рицарбвь почали еи лаяти та кри
чали, щобь она краще вернула ся до прядки, а 
не пхала носа куди і й  не треба.

— Н і, я не йоду., — сказала имь Ж анна,
— незабаромь ви самй пбдете звбдси п богато 
вась повбивають.

Одного разу Ж анна оббйшла все своє збй- 
ско, подивила ся, чи все якъ  треба и то гд і л я 

гла спочити. Та не довго довело ся спочивати 
ій ,  бо водь разу счинпвь ся крикь на улпци. 
Ж анна прокинула ея. Она спершу не розббрала, 
що робить ея, а дальше почула що кричать:

— Раіуйте! Французбвь р іж уть!
Ж анна схопила ся зь  ложка й скрпкпула:
— Господи! Французка кровь л їсть  ся! Чо- 

му-жь мене не збз'джено? Дайте м ен і зброю! 
Коня м ен і, швидче коня!

Она мерщій з'дяглась у свою вояцку одежу, 
скочила на коня, узяла хоруггву и по іхала туди, 
де били ся. Ббй счпнпвь ся такь, частина зь 
францз^зкого вбйска напала на частину зь аи- 
глійского вбйска. А нглійці почали иодужзгвати 
Французбвь. Т огд і Ф ранцузи побігли пазадт» у 
Орлеань, а А нглійці наздоганяли ихь и вбива
ли. Се такь було ..безь Ж анни. Я кь же прибігла 
Ж анна, то заразь зтсе вбдмінплось, вбдь разу 
мовь не тй ж овн іри  стали. Они вже пе втікали , 
а скупчпли ся кругь Ж анни н почали вбдбива- 
тись вбдь ворогові». Туть ще н аспіло вбйско зь 
м іста  п теперь ул:е Ф ранцузи подужали Англій
ц ів ь . Та сама Ж анна н ікого  не вбивала. Опа 
только заохочувала вбйско, хочь й плакала, 
дивлячись па побитнхь та па пораненихь и са
ма завязувала имь рани.

Пбсля того випадку фрапцузке вбйско ще 
дЗ’жчо почало в іри ти  Ж ан н і.

Че]>езь колька дней Ж анна намислила на
пасти на А нглійцівь. Я кь уже вбйско палаго- 
дилось до бою, она попросила, щобь написали 
вбдь неп до А нглійцівь листь, прп в я пала листь 
до с тр іл и  н ту стр ілзг пзтстила до ппхь. У ли
с т і  она просила А нглійцівь, щобь помирили ся.

А нглійці прочитали Жаннпного листа, понапи
сували вбдь себе листи и такь саме на стр і- 
лахь прислали ихь до Ж анни. У ти хь  листахь 
опи такого понаписз'вали про Ж аннз' и такими 
словами єи взивали, що опа червоніла зь со- 
рома, якь  і й  читано те, п плакала, кажучи:

— Богь святий знає, що се все брехня.
Пбсля того Ф ранцузи вдарили на А нглій

ц ів ь . Ж анна стояла на острові середь р іч к и  и 
дивпла ся на ббй. Побачивши, що А нглійці по
дужають, она скочила вь човень и поплила т у 
ди, де бпли ся, а коня держала за поводи и 
вбнь гіливь за нею. II только вздр іли  еи Ф ран
цузи б іл я  себе, только зачз'ли єи голось, такь 
немовь сили имь додало ся. Они кинули ся на 
А нглійцівь п побили пхь. Ж анна р ад іл а  дуже, 
хоть єи й поранено вь ногу. Она х о т іл а  дрз7го- 
го дня знову напасти на А нглійцівь, щобь вже 
зовсім ь прогнати ихь вбдь Орлеан}7. А генера
ли французкй назали, що пе треба: буде й того, 
що зь одного боку А нглійцівь прогнали. Та 
Ж анна сказала зважливо :

— Н і,  п і ,  ви  свои ради радили, а я свои. 
В ірте, що рада Божа, переважить в а т у  раду. 
Завтра бзтдьте зь вбйскомь. М ен і треба бз’де 
зробити вь сей день ббльше, н іж ь  я досн зро-

О0Лй;  Р  3  со
Гепералн не послухали Ж анни. Другого 

дня онп замкнули ворота, щобь не пустити вбй- 
ско зь Орлеану. Та пе повело ся. Ж о в н ір и  п 
народь побили ворота. Т огд і гепералн иобачили, 
що н ічого они пе вдію ть, и повели вбйско на 
ворогбвь.

Почавь ся ббй-. II Французи и А нглійці 
бпли ся завзято, бо и тй и тй добре розуміли,

якій важливий бзгвь сей ббй. Земля вже вкрила 
ся трупомь, а все ще п іх т о  не мавь переваги. 
Ажь туть  ст р іл а  влзгчнла Ж ан н і вь саме пле
че ц она впала. Французбвь такь се вразило, що 
они вбдь разу повернз^лпсь и побіглп  на в т ік и , 
а А нглій ці вже хотіли  вхопити Ж анну. Та 
одень ри царь францзгзкій заступивь Ж анну и 
почавь кричати на Французбвь, щобь б ігл и  до 
него. Деякії Франц}гзи  прпбіглп  п взяли Ж анну.
Еи принесено п положено вь нам еті. С тріла 
пробила і й  плече наскрбзь и на д в і  долон і 
стирчала зь-заду. Одежа на н ій  уся була вь 
крови. Я кь Ж анна побачила на со б і кровь, то 
спершу злякала ея дз^же и заплакала. Потбмь 
опа сама вирвала стр іл у  зь  плеча п попросила, 
щобь і й  завязано рану. II хочь рана дуже бо
л іл а , та она не зважала на неи, а мерщій с іл а  
на коня и в и іх ал а  до вбйска. А вбйско вже 
вертало ся зь  бою сумне, збентежене. Ж анна 
хо т іл а  знову починати ббй, та генерали не р а 
дили. А ти м ь часомь корзтва Ж аннппа лежала 
тамь, де она впала, якь  єи поранено. Одпнь рьі- 
царь побачпвь коругву, взявь колька ж овнірбвь 
и побій» л’зяти еп, щобь не досталась Англій- 
цямь. ТІ Ж анна зь нпмп поіхала. Я кь рицарь 
иодававь коругву Ж ан н і, то повійн увь в іт ер ь  
п коругва замаяла. Французамь здало ея, що 
Ж анна кличе ихь кор}тгвою до себе на помбчь. 
Опи кинулись ратзгватп єи и знову напали на 
А нглійцівь. А нглійці-ж ь, якь побачили Ж анзу , 
дуже полякали ся. Онп вже думали, що єи вби
то, а опа ось зпов}7 тзтть. П онп подумала, що 
або опа мертва б}гла та ожила, або, що єи не 
можна поранити, зачарована-бь то она. II такь 
они полякали ся, що и боронити ея якь  ті
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се ? Ледвп поступивсь вонъ 
колька кроковъ водъ хати, 
заточуєсь, гапотаесь п падає 
въ сн ігь . П ручаєоя, пробує 
встати, добирає всякихъ спо- 
соббвъ, та дарма. Видко, 
нема въ него сильг.

На свѣтѣ страшна зима, 
вѣтеръ проникає ажь до ко
стей, морозь стинає кровь 
въ жилахь, а зъ хаты н іхто  
не виходить ратувати не
щасного. Чп нема у  хатѣ 
н ікого  ? Я п сей чололікь 
самотный пустыннпкъ? Нѣ, 
се канадійскій поселенець, 
се Василь Ласюкь.

Передь двома роками прп- 
іх а в ь  вбнь до К анади, де 
єго п вбдослано вразь чь 
другими Галпчанамп вь чи
с л і 200 душь на нову ко- 
льонію. Буап  се по ббль- 
шбй части такь бѣднй люде, 
що попривозили зь собою 
ледви по колька долярбвь, 
а нова кольонія, якь  всѣ 
того родя, де высылають 
нашпхь людей, се пустыня 
вь повнбмь значѣню того 
слова. Вбдь м іста  вбддале
на 300 мпль, вбдь колѣевоп 
стаціп 50, позбавлена вся- 
кпхь комунікаційныхъ средствь, 
вь лѣсахъ, мочарахъ п бо- 
лотахь. Н іч о  дивного, що 
всѣ поселенці були засу- 
дженй на страшну бѣду. 
Бракъ зарббкбвъ и єго брать 
голоДъ доймали немало. 
То-жь до рока порозбіга
лась ббльша половина по 
цѣлбй великбй Канадѣ, іпу- 
каючи-красшого хлѣба. П о
розбігались нѣбы то ти м 
часово: той у найми, сей 
на зарббкп, тамтой до м і 
ста, але на фарму не вер 
нувь уже н іхто . На той 
кольоній лишилось всего де- 
вять родинь, а м іж ь ними 
я Василь Ласюкь зь ж ін 
кою та дволітною  дитиною. 
Покутувавь теперь гбрко 
за свой нерозважный крокъ.

Ж ін к а  по пбврбчнбмь по
б у т і на фармі, вь той не
здорово й місцевости, зане
дужала тяжко на ноги и 
вбнь бувь зневолений вбд- 
вести еи до шпиталю за 
послідный грбшь, дитина, 
зь котрою лишпвь сл на 
фармі, померла тому два 
ты ж дві, а вбнь лишивь ся 
круглою сиротою. Але не 
оиускавь рукь, не попадавь 
у розпуку, не перестававь 
працювати.... День по-за 
день корчувавь, стинавь де
рева, очищувавь землю пбдь 
управу и бодай тымь т і -  
шпвь ся, колп бачивь, якь

все далйхпе и дальше усту
пала передь нимь пустиня, 
а все ббльпіе и ббльше при
ростало чйстоп земленьки. 
Лишь н ад ія  на одну зем
лю, жадоба зем л і п шалена 
любогь до неп ввбссалась 
уже вь єго кровь, вь ц іл у  
єго истоту. Забувь або не 
знавь, що земля вь К ан ад і 
немає такои вартости якь 
вь Галичині. »Я виробляю 
золото, добуваю скарбь*!— 
говоривь нерьзь и працю - 
вавь безь упину. Однакь се 
не выйшло єму на добро. 
Важка праця, лиха пожива, 
журба и жаль за дорогими 
серцю особами, пбдкопали 
его здоровлє. Передь тыж- 
днемь занепавь тяжко, хо- 
т ів ь  н ы н і пбйтп до сус ід а  
(вбддаленого о три м илі) 
та просити «го помочи, але 
не мавь уже спль, впавь у 
е н іг ь  и вбдь кблькохь хвиль 
мучить ся п не може пбд- 
нестись.

А на с в і т і  дує чимь разь 
30М Н ІЙ ІІ1ІЙ  в іт ер ь , мо 
розь смалить мовь огнемь 
Н ав іть  здоровый чоловіі:ь 
не мбгь бы вбддьгхатп та 
кимь острымь воздухомъ 
Вбдцыховй органи корчили 
ся, не прпзвьічаєнй до т а 
кого зпмна її чшсовікь му 
с ів ь  пчихати немовь бьт за- 
жпвь табакп.

Василь понявь се добре, 
що замерзне, якь  недоволо- 
чесь вь якій небудь спосббь 
до хаты. На людску помбчь 
н ад іятп  ся год і, бо-жь н і 
хто не знавь, що вбнь за- 
недужавь, тай три м и л і 
кругомь него не було н і 
где ЖИВОИ ДЗТШ І .  То-жь 
ставь вбнь повчатись на 
ж ивоті до хатьг. Зь тяжкою 
бідою  доволікь ся до по 
рога, пмивь ся одвірка, вбд- 
чпнивь д в ер і и вточпвь ся 
до хатины. Ту прпперь ся 
до стін ы  п почавь глубоко 
вбдсапуватп немовь бы по 
сля якоп важкои п рац і.

А в ітер ь  гу д ів ь  безь у- 
пнну, свиставь и завивавь 
на рожни тояы, встрясавь 
ц ілою  хатиною. Морозь на 
три ц а л і замуровавь ледомь 
маленьке вбконце хатини, 
а с н ігь , що ту н іколи  не 
твердне п не збиваєоь до 
купи , уноспвь ся зь в і-  
тромь якь  мука та втискавь 
ся крбзь найменшу щ іл и 
ну до хати.

В нутріш ны й выглядъ ха
тини н ічпм ь не рбжнивь 
ся вбдь вніш ного. Ц іл а  
була уряджена на спосббь 
галицкпхь, селяньскихь хать,

н ав іть  нуж деннійш ихь. Ма
ленька, т існ а , вьімащена 
болотомь п безь пбдлоги. 
Велика п іч ь  зь припічкомь, 
вь котрбй догаравь огонь, 
лввы зь необтесаныхь па- 
тыкбвъ, ложко, п остіль  на 
нЬмь. п олиц і и велика ск р и 
ня зам ість стола, точн і- 
сенько якь  вь  Галичині. 
Одна лишень лямпа, колька 
тарел івь  та банячкбвь, д в і 
ложкп, посудина на воду п 
пбвь м іш ка  чорноп мовь 
п оп іль  муки булп вже ц іл 
комь канадійскпмя здобут
ками. Припершпсь до с т ін и  
Василь стоявь досить довго 
и вбдпочпвавь.

Ріоротепькій и понурий 
день кбнчиїіь ся, вь хатину 
западавь сумеркь. Придер-
ж)'ючись с т ін и  Василь па- 
блпзпвь ся  вкбнци до печи, 
розбгрівь закостеніли руки 
п почавь ш укатл за с ір н и 
ками, щоби засвітити лям- 
пу. Ноги пбдь нимь дпль- 
котіли , голова страшно бо
л іл а , передь очима б ігали  
жовтй метелики а по-за 
спиною вились мурашки 
Зь велпкпмь трудомь заев і- 
тивь лямпу п таки вь убра- 
ню поваливь ся на ложко.

Б увь дуже слабий.
А пбвнбчный в ітер ь  дѵвь 

и свиставь безь перестанку, 
вбдь могучого морозу Т ] ) І  

щали дерева мовь би хто 
стр іл я вь  зь руш н и ц і а на 
н е б і потворились яснй стов 
пы. Лежачій на ложку по- 
руш авь ся чась вбдъ часу 
несупокбйно. Вбнь знавь п 
вбдчувавь, хочь не дуже 
вже ясно, що зь нимь мо 
же стати ся що сь дуже 
страшного. Тому х о т ів ь  на 
п ерем іну  кричати о помбчь, 
плакати, молптп ся або б і- 
чи до сусідбвь, але но 
мбгь. Здобувь ся ще на о- 
день оодвигъ. Зббравь у с і  
своп спли, вынявь зь пбдь 
подушки молатвенникь п 
розгорнувь вь м ісцп  иере- 
ложенбмь встяжечкою, зъ 
котрого все любпвь молити 
ся. Але за слабий вже бувь 
до чптаня и моленя', обезси- 
леный до реш ти поваливь 
ся вразь зь молптвеннпкомъ 
на подушку.

Огонь вь п е ч і вигась дав
но. В ітер ь  и морозь закра- 
дали ся до хати. Вода вь 
в ед р і замінилась вь л ід ь  
и зь трескотомь его розса
дила. Хатина сСтигала чпмь 
разь ббльше п ббльше, а 
разомг. зь нею застигавь 
и Василь на ложку.

Вь чотири д н і  опбсля

двохь Василевихь сусідбвь 
зайшли до єго хатпнн дові- 
дати ся, що вбнь порабляє, 
але знайшли вже замерзло
го трупа а б іл я  него мо- 
литвенникь, отворений вь 
тбмь м ісци , де 129 псаломь 
Давида зачинає ся словами: 
»3ъ глубокои пропасти г р і-  
ховнои взиваю Тебе, Госпо
ди, вс ім и  силами д у ш і мо- 
єи! Господи, вислухай голо
су мого!*

Сива Чернецкій.
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За комітет» товар. »Р. Н. Д. Е. ВЬ
Америцѣ«:

0 . U. Іібдгорецвій, R. Кіірчовъ
предеѣдатель. секретарь.

Квитъ.
па $300, словами: три сто доля- 
р-жь, котрії я вбдобрала зь касы 
»Р. Н. Союза« яко посмертне по 
моішъ мужови бл. п. Даньку Дзя- 
дпкь. За скору запомогу складаю 
щиру подяку п жпчу, щобъ веѣ- 
Русины належали до »Р. Н. С.«

Sham okin, Ра. 2. мая 1900
Анна Двядпвъ. 

ПРП СВѢДКАХЪ:
Павель Котапчнкъ,
Нпколай Іыпдасъ.

Чи Агвіиальдо пе жіе?
Зь М анілі доносять, що 

Агвіпальдо, провбдникь фи- 
липинскихь повстанцівь, 
мавь згинути м іж ь одннмь 
щепомь дикихь людей, що 
зарбвно ненавидять Тага- 
л ів ь , П ш пан ц івь  и Амери- 
к ан ц івь . Про Агвінальда не 
чули н ав іть  єго найблизшй 
п р іятел і вже вбдъ нового 
року.

Америкапскй тростм.
Кождому зв істно , що 

трости суть панами Спол. 
Державь и нема вже тако
го продукту, щобь не взято 
его вь трость. Добру са
тиру ти хь  вбдносинь по
дає ню-йорскій „Journal" : 
«Знаходимо ся — пише аме- 
риканскій сатприкь — вь 
однбй зь поряднійш ихь р е 
ставрацій Ню Йорку и хо
чемо тамь пообідати за до
ляра. Н апередь приносять 
намь »коктейль» т. є. м і-  
пташшу жовтка зь  віскою. 
Ту стрічаємо ся заразь зь 
синдикатомь „Whiskey Trust11, 
що обертає 125 міліонамп 
долярбвь. Дальш е подають 
остригп ,,Blue points оу- 
s te rs“ (спндпкать ч. 2. 
„O yaler T ru st11 зь  каипта- 
ломь 5 міліонбвь долярбвь). 
Зупа, що намь подають о- 
пбсля, знаходить ся пбдь 
оп ікою  „Chicago Beef T ru st” 
зь каппталомъ 100 міліо 
нбвь долярбвь. Хто не хоче 
топ зупи, має другу зь яри- 
ни и другій трость „Farm  
& Product T rust11 зь  капи 
таломь 15 міліонбвь. Коли 
приносять намь пиво, має
мо до д іл а  зь пбважнимь 
тростомь „A m erican malting 
Comp.“ зь капиталомь 50 
міліонбвь. Дуже милий то 
варпшь при ш клян чи н і ! 
Приносять закуску: оливки, 
редьковку — зновь зв іст- 
ньій пріятель; „Farm  and 
dairy ." Занимас ся вбнь го
ловно молокомь, але не по- 
горджує и огородовиною. 
П риносять рибу  а зь нею 
„Fishing T rust" зь капита
ломь 10-міліон. дол. Прп 
печеняхь маємо зь гіравои 
сторони „м ясний трость" 
а зь л ів о п  „трость зв іри н и ; ‘ 
Пудпні'ь єсть продуктомь 
„A m erican Flour Comp." зь 
капиталомь 150 міліон. дол., 
торти  и т істоч ка суть ви- 
творомь „A m erican Bakers 
Co." зь 10 міліон. дол., мо
рожене пригадує „American 
Ice Co.", овочі — „A m eri
can F ru it Co.", сьтрь спро
ваджує намь єще разь „Farm  
и т. д .“ , сухй т істочка по- 
знакомлюють нась зь  ,,N a: 
tional B iscuit T rust" . А монче 
забагне ся вамь чорноп кавьі 
або цигара? О вгаімь, сей
чась вамь подадуть „Coffee 
T rust"  зь капиталомь 60 
міліон. доляр. и „Tobacco 
T ru st"  зь капиталомь 75 
міл. дол. Гарне товариство 
при о б ід і  !«

Страйки.
Майже зь у с іх ь  сторбнь, 

де суть ббльшй фабрики та 
де занятихь велике число 
роббтникбві», доходять в іс 
ти про страйки. И такь зь 
ббльшихь страйковь запи
сати треба: страйкь робот* 
ніікбвь вь варш татахь ко- 
л і і  New York Central п 
и.іш ихь иомепшпхь компа
н ій . В с іх ь  к ол ієви хь  страй- 
кербвь числено на G тисячь. 
Вь тбмь страйку побідилп 
роббтнпки, бо нбдвнсшоно 
имь платню вбдь 20 до 100 
проценть. Б увь се одень 
зь найкрасше зьоранізова- 
н ихь страйковь та найспо- 
кбйнійш е веденнхь. Тре- 
вавь дуже коротко. — Го- 
ббтники, що працюють вь 
Бофало на п лощ і будучоп 
паньам ериканскоп  виста
ви застрайкували, жадаючи 
$1.50 за 8 годигіь п р а ц і.— 
В ьпом онш ихьмісцевостяхь 
вугляныхъ проявпвь ся та
кожь малий страйкь, але 
наврядь чп виграють що 
лю^о, бо за мало суть зьор- 
ганізованй.

Згорѣли два їгЬета.
Два канадійскй м іста 

Оттава и Гюль, що рбзв^р- 
глпсь по обохь берегахь 
р ік и  Оттава, вь провінцій 
Онтаріо, н авістп вь  огонь 
минувшого тиждня и лю- 
тивь ся зь  такою скаженою 
силою, що наробивь тпкодн 
на 17 міліонбвь долярбвь, 
13 людей стратило житє а 
15 тисячь лишилось безь 
даху п занятя. Пожежа роз
почалась вь Гюль, де зь 
фабричного комина в ітер ь  
за н іс ь  полумя на поблпзкй 
дахи роббтнпчихь помеш
кань, а звбдтамь на другії 
доми вь обохь м істахь. 
Богато потерпіли  роббтнп- 
ки, котрнмь майже все по
палилось.

До 300 убитыхъ.
Вь копальн і вугля вь 

Shofield, стейту U tah, н а
ступи вь вибухь заиаленого 
пороху, що м істп вь  ся вь 
бочкахь. Н аслідки  той екс- 
пльозіп булп фатальнй, бо 
до 300 роббтникбвь страти
ло житє. Т рупбвь витяга
ють ще и доси.

—  М аеш ьд ѣ ти ?  Чому жь 
не запиш ете пхь до „Р. Н. 
Союза ?“ Кош тує лишь 25 
центбвь на м ісяц ь , а д іти  
умирають дуже часто, 'ча- 
стійгпо які, старшії.

не могли. Французи побили ихь сего разу и про
гнали вбдь Орлеану зовсімь. Теперь Орлеань 
бувь вже вольний.

По в с іх ь  церквахь дзвонено вь О рлеані, якь 
Ж анна зь вбйскомь вступала туди, побивши 
А нглійцівь. Люде товпились кругь н е і, щобь 
хочь край еи одежи поцілувати п за малымъ не 
молили ся до н е і. В с і шанували и поважали є і .  
Та не запиш алась она и теперь н і  трохи. Зро
бивши велике д іл о  она зосталась така сама про
ста и до в с іх ь  ласкава, як ь  и перше була. А 
д іл о , що она зробила було справд і велике, бо 
теперь Ф ранцузи побачили, що й онп можуть 
подужувати А нглійцівь. Ж анна зьум іла  пбдня- 
ти имь пониклого духа, и они почали сподівати 
ся, що зможуть зовсім ь вигнати А нглійцівь зь 
Францій.

Я кь водступали ся А нглійці вбдь Орлеану, 
то Ф ранцузи хотіли  б ігти  за ними, добиватп 
ихь. Пмь хотіло ся знущатись зъ ворогбвь, та 
Ж анна не звеліла. Она сказала:

— Не займайте ихь. Адже они йдуть вбдь 
нась. На що-жь пхь убивати ?

Пбсля того бою Ж анну почали звати Орле- 
аньскою дівчиною .

IV.
Визволивши Ж анна Орлеань, пбшла зь вбй- 

екомь до короленка. Самь короленко та єго 
їещ а и ж ін ка  витали єп дуже, ласкаво. За для 
н е і  роблено бенкети. На тыхъ бепкетахь вслав
лювано єп, шановано, та і й  було байдуже п до 
слави и до бенкетбвь. Не веселощ і були вь н е і 
на дум ці. Ѣ& хотіло ся швидше рбдний край 
визволити, н она просила короленка, щобь вбнь

ишовь у Реймсь п тамь коронувавь ся. А вбнь 
не зважувавь ся ити, бо боявь ся, щобь Англій
ц і  не взяли его у брань. И пани та генерали 
не радили єму птп. Онп казали:

— Ся Ж анна не розум іє, що каже. Хиба-жь 
можливо ити у Реймсь, коли скрбзь тимь шля- 
хомь вороже вбйско СТОИТЬ 11 оббйти его не мож
на ? Треба перше одняти у ворогбвь Парижь, а 
тогд і вже птп у Реймсь.

Ж анна пе зважала на те. що они кажуть, а 
все иросила короленка:

— Дайте вбйско, щобь я могла провести 
вась у  Реймсь, поки ще жива.

Одного разу, якь  короленко радпвь ся зь 
генералами та зь архирёями, що робити, Ж анна 
постукала вь двер і. Короленко пустивь єи вь 
хату. Она промовила до него:

— Не марнуйте часу на девгй ради. Й діть  
та коронуйтесь у Реймсі. Тамь силують мене, 
щобь я вась вела.

Архпрей спитавь с я :
— Жанно, якпмь способомь дбйшла до тебе 

ся порада ?
А короленко й соб і :
— Еге, скажи намь се, Жанно!
Она вбдиовіла:
— Ось якь: я стала молити ся и жалилась, 

що ви такй неимовірнй и голось сказавь м ен і: 
»Не ббй ся, дочко, я тебе не пскину!» Я кь я 
чую вь д у ш і сей голось', то стає м ен і дуже 
радбсно, — бажала-бь я, щобь вбнь завсігди  
промовляв^ до мене.

Т огд і короленко послухавь єп п пбславь зь 
нею вбйско. Зь тимь вбйскомь м усіла она дбй- 
тп ажь до Реймсу и повиганяти А нглійцівь зь

у с іх ь  м ість , що були по той дорозі. Я кь вбй
ско рушило, то в с і  здивували ся, що его такь 
мало, и казали :

— Се вбйско йде на пропаще. Ми вже его 
не побачимо.

Ж о в н ір и  полякали ся, якь  почули таке, та 
Ж анна насмілю вала ихь:

— Не ббйте ся, бо зь нами Богь. Хпба-бь 
я повела вась, якь  би  не була певна, що Вбнь 
намь поможе?

И ж овн іри , слухаючи єи, впевнили ся, що 
они неодмінно подужають ворогбвь, хочь тихь 
було далеко ббльше, Вбйско веселе и впевнене 
рушило зь Ш инону до Реймсу.

Ж анна не помилила ся, кажучи, що Ф ран
цузи подужають. Ж аннпна коругва, немовь до
давала пмь спли, и А нглійці покидали одно по 
одному тй м іста, що були позабирали у  Фран- 
цузбвь. Ф ранцузи просто гпали ихь попередь 
себе. Англійскій князь, що королювавь у Ф ран
цій зам ість маленького англійского короленка, 
писавь до англійского архпрея: »Намь зовсім ь 
не щастить теперь. И все се наробила молода 
чарбвниця. Она надала Французамь сили и 'вбд- 
ваги.«

Еге, се правду вбнь ішсавь, іцо Ж анна на
дала Французамь вбдваги боронити вбдь воро
гбвь свой рбдпий край. Тблько не чарамп она 
се зробила, а своєю великою п незмірною  лю- 
бовю до рбдного краю. Она не ж аліла  свого 
жптя вбддатп за него, она для него покинула 
батька и м а т ір т ; и якь вбйско бачило, що такь 
робить молоденька безсила дівчина, то оно не- 
самохбть набирало ся вбдваги и йшло проти

далеко дужчого ворога й подужувало єго. Сама 
Ж анна н ік ого  не вбивала. У неи рука не зпп- 
мала ся лити кровь. Она плакала, я к ь  бачпла 
побитихь п часто, як ь  навкруги били ся, она 
зходила зь коня, внноспла-пораненихь зь бою 
и завязувала имь рани. Одного разу єп за ма- 
лимь не вбито кам іню кою  вь голову, та ж елізпа 
ш апка обратувала.

Такь Ж анна, побиваючи А нглійцівь, дбйшла 
зь вбйскомь ажь Реймсу и т о д і вернулась до 
короленка. Скрбзь по дорозі вбдь Ш инону до 
Реймсу не було н і  одного ворожого ж овн іра и 
короленко беспечно мбгь йти коронувати ся. И 
ось дождала ся таки Ж анна того дня, що вбнь 
зь вбйскомь руш ивь у Реймсь. Тблько вбнь 
трошки збочивь зь того ш ляху, я кимь Ж анна 
йшла, щобь пройти дальш е вбдь Парпжу, бо вь 
Парнасу було богато ворожого вуйска.

Недалеко вбдь шляхзт, якпмь теперь йшло 
вбйско, була рбдна Ж аннина слоббдка Домреми. 
Родичи прочули, що Ж анна йде зь  вбйскомь и 
прій шли побачити ся зь нею. Они u теперь пла
кали, що Ж анна покпнула ихь, та тблько бать
ко вже не докорявь и не лаявь єи, побачивь бо 
вбнь, що єго дочка велико д іл о  робить, п Богь 
ій  зт тбмь д і л і  помагає. II вбпь уже не думавь, 
що опа зь  чортами знає ся. Б рати  Ж аннипи 
гібшли до вбйска. Ж анпа попросила короленка, 
щобь но брано податкбвь зь  єи слободи Домре- 
мп и вбнь зв ел ів ь , щобь зь у с іх ь  Домремійцівь 
не брапо податкбвь.

(Дальше буді'.)
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C O L . W .  J  B R T A N .

В. Й. Г.рийпь,
демократичний кандидать 
на президента Сполучених* 
Державь. Вонь стопть за 
вбльньшъ битемъ срѣбныхь 
грошей, есть противь трос 
тбвь та не годпть ея зь 
тымъ, щобь воювати зь дрѵ 
гпми народами, а хоче, щобь 
кождий нарбдь розвиваві 
ся самостбі'шо.

Вечерокъ.
Дпя ЗО. иая о 7. год. вечероиь

вбдбуде ся ііт , S h a tn o k iD , Р я .  

вечерокь вь палять 39. 
роковинь сяерти 

Т. ІІІевчепка.
Програма вечерка т а к а :
1. Вступіте слово.
2. Вбдчпть тіро Т. Ш ев

ченка.
3. Широкій лугь, глубо- 

кій ярь  — Ебдеиѣвае хорь.
4. Павло Полуботокь, Т. 

Ш евченка — воддеклямуе 
Илько Хомякь.

5. Тече вода — дуеть.
6. Утоплена, Т. Ш єечєн- 

ка — воддеклямуе Марія 
Мурдіа.

7. Гуляли п По морю — 
вбдспѣвае хорь.

8. До Основаиенка, Т. 
Ш евченка — воддеклямуе 
М. Констанкевичь.

9. Помарнѣла паша доля 
— сольо М. К.

10. Козацькая доля, Т. 
Ш евченка — воддеклямуе 
Гр. Гаспчь.

11. Щ е не вмерла Укра
йна — хорь.

12. Коза дереза, комічна 
оперетка.

Хто лишь жіе, не смѣе 
поминути той нагоди, щобь 
не поспѣгаитп на той вече
рокь и вь. той спосббь 110- 
мянути нашого Тараса.

Х то  має j  ш и,
Най слухає! Ось тимь по

дає ся до публичноіг вѣдо- 
мости, що братство св. АА. 
Петра п Павла г.ь Лнсоніп, 
одиноке братство вь цѣлбмь 
Конектікеть, що належить 
до рускои народної! органі
зацій ї Р. П. Х’оюзт.ї , буде 
прійматп вь маю б. р. чле 
новь . за

СМШНЕ.
ВЪ ВАГОНЕ.

—  А вашь б іл єгь? .
—  Тажь я его памъ вбддавъ.
—  Коли ?
—  Два лѣта толу, яігь іхавъ  

на слята тою самою желізницею.

У ФОТОГРАФА.
— Прошу уважати па се, що я 

заручений, отже треба, щобы я 
красно выглядавъ...

— Буду старати ся....  прошу
пана, яку вже я старовину но вбд- 
повлявѵемь!... Будьте спокбйиый!

ВІ) БРАМѢ КАМЕНПЦѢ.
Жидокь: ГанделеІ ганделе!
Сторожь: Іідешь геть, пся вѣро!— 

о диви, якій мені тутка гандлярь!
Жпдокь: Ни, чого сі наїгь сто

рожі, такх встікають?!
Сторожі.: Забираєшь ся жиде, бо 

якь тя потягну, то тобі всі зуби 
вылетятьі
- Жидокь: Аи, пай, якій менѣ ту 
дентиста . . .

ЯКЪ БРЕХАТП ТО ДОБРЕ.
ІІвасьо Татарскій, славлый стрі

лець, яігь ся розговоривъ, то такь 
казавь: »Слово вамь даю, що зіп
нувшого року за одныль выстрі- 
ломь ажь три заяцѣ убивъ-емь... 
о ту, таки вь корчахь за селомъ.

— Але. якь се може бути ?
— Одного поцѣливъ набой, дру

гій згипувь зо етраху, а третій 
утоппвь ся зь жало по страті то
варишів!..

ЗО ШК0ЛЫ.- 
Учепикь: Зббрь водь називає 

ся океаномь и сей обливає цілу 
землю.

Учитель: А якь пазиває ся ра
зомь свята земля и вода ?

Учеішк'і,: Болото, прошу папа 
професора.

Одна пе дуже добра мати 
йшла вт. гостину и при вбдході 
цоціловала свою доньку, таП каже:

— Бавь ся моя дитинко зь 
коткою и котятами, та не буде ся 
тобі нудити.

Дівча (заплакане обертає ся до 
котять н каже): 0 якй ви щасли- 
вй, що ваша мати по гостпнахъ п 
засіданяхь не ходить.

— Дуже мене дивує, якь можна 
було упасти зъ коня —"йжавъ 
добрий іздець до лежачого па зем
ли.

— Якій ты! — та вь воздусі 
чей не мбгь-ємь ся лишити.

Глядає посади.
Онуфрій П естерякь, ква

ліфікований дяко-учптель, 
бувшій довголѣтпий учи
тель вь Войтковбй, повѣтъ 
Новий Сончь. Може вика- 

знпженимь всту -! датись свѣдоцтвами. Адре-
помь — а то: до ЗО року 
$1.00, до 40 року житя $1.50, 
а вьтеше 40 до 50 лѣть за 
пбвь вступного, якь припи
сує статуть. То-жь най ко- 
рыстають зь топ нагоди 
ансоньскй и всѣ замѣецевй 
Русини.

Ansonia, Con. 2. мая 1900.
Алексій Горбаль, ѵ. предсѣд.

Данько Ш курать, секрет.

НОСМЕРТНЙ вьсти.

f

G nn fry  N esteriak
545 Jerome str.

M c K e e s p o r t ,  P a .

„Атерикавьскін шляхтнчь“,
образь зь жптя руекпхь ро- 
ббтникбвь вь Америцѣ, вь 
3. актахь, вже выйшовъ кни- 
жочкою о 75 сторонахь дру
ку. Хто хоче набути ту 
кнйжочку, най пришле до 
редакцій ЇСвободи« 17 цнт., 
бо на мѣецй коштує 15 
центбвь.

А їїо л ьо н ія  Ґловацка
жена Мпхапла, члена брат 
вь St. Clair, Ра. и »Р. Н .| 
Союза« ч. кн. гол. 1144, 
упокоѣла ся 29. цвѣтня б. 
р. при злогахь. Она похо
дила зь Лежаньска, повѣту 
Коросно, вь Галичинѣ.

Розалія Летригала, же
на Григорія Петригалы, чле
на братства вь Troy, N. Y. 
її »Р. Н. Союза« ч. кн. гол. 
С84, упокоѣла ся дня 20. 
цвѣтня б. p., осиротивши 
мужа и С дѣтеГі.

Вѣчная имь память !

— если---
маєте яке право, хочете про
дати або купити вь старбмь 
краю грунть, достати спла- 
токь або грошѣ щосте по
слали до старого краю — 
удайтеся зь ти м ь  до Пирча, 
вьОлпфантѣ. Вбнь вамь до
бре зробить п порадить. 
Адресь:

D. Pyrcz,
Box 355 —

Всякй
СТАРОКРАЕВЙ Р У С К Й 

КН П Ж КП  МОЖНА 
ДОСТАТИ 

вь книгарні рускои читальні им. 
М. Шашкевнча.

Адресь: J. J. Ardan, Box 418, 
Olyphant, Ра.

Перехитривъ.
(Смѣховипка зъ  усть яарода).

\-ѵ ѵ-Г ѵ.

У зелснбй Буковині 
Вь иравославнбмь краю —
Вь котрбмь селѣ, не скажу вамь,
Бо не памятаю —
Лбпь зь »даскаломь« парафіевь 
Своєвь походжали
II о добрѣ православныхь 
Д уш окь розмовляли :
Хто где колько зббжа має,
Хто где к ілько  поля,
Вь кого пшениця зродила,
Вь кого бараболя;
Вь кого веперь годований,
Вь кого красна жѣнка —
Оть якь  звикло у духовнихь 
Буває гутбрка.
Хто ще не давь па акафпсть,
Хто па Службу Божу,
Ажь ту раптомь — що за чудо ?
На середдорожу 
Ковбаса лежить порядна,
Я кь ходакь Максима...
(Певно якась подорожна 
Торба загубила).
Й таку якусь принаду мала,
Такь дуже манила,
Мовь рублики зь Московщини 
За гтрудь* надгорода.
Або хрееть п листь похвальний 
Зь святого Синода.
Тому вь попа зь захланностп 
Очп засвѣтили,
А вь »даскала« наплинуло 
Повни уста слини,
11 кинулись мовь дна коти 
На добичь вь той хвили,
Та зачали надь невь дертись,
Булп-бь ся й били,
Я кь би отцю добрий ироєкть 
Не впавь був'ь на гадку:
— Чекай — каже до даскала — 
Поіодѣмь ся, братку !
Вертаймо ся и кладѣмъ ся
Оба дома спати,
Кому красшій сонь іірпенгіть ся 
Me ковбасу мати.
Прпстлвь »даскаль«, облизавь ея,
Давь знайду поповп,
Хотяіі терпѣвь сто разь ббльше 
Вбдь святого Иовы.
Вернули ся. Положились,
П бп ь .лягь  у ие-рпни
І[ заснувь заразь. Д якь чекавь лишь
Такои хвилини.
Тишкомь закравсь, лапь ковбасу,
Зъѣвь іі облизавь тіальцѣ 
II тпхонько, якь иередь тьімь 
ГІоклавь ся на лавцѣ.
За годину, за двѣ може 
Пань-отець збудпвь ся,
— А Х7>, чудесний —; каже — нинѣ 
Сонь менѣ прпсннвт> ся:
Снилось менѣ, що десь зь тѣломь 
Зайшовь я до раю, —
Я кь тамь красно, щобь сказати 
Слбвь на се немаю.
Бачивь Бога ц ангелбвь 
II много премного,
А найлѣпше забавивь ся 
У Петра святого.
Вбнь гостивь мене гаваномь,
Виномь, ковбасою,
В нпитувавь п розмовлявт»
Я кь рбвний зо мною.
»Даскаль« слухавь, потакувавь,
Цмбкавь, усм'Ьховь ся,
Вкбнцц пѣби озлобивь ся 
II такь оббзвавь ся:
— Та бо ви тамь тблько мали,
Забули за мене,
За тоє я зъѣвъ ковбасу,
Що була вь кпіпени.

Сава Чериоцкій.

Купуніе ннижкн н газеты!
Листки Свободнаго Слова N. 8, 12, Пу 16 
Наканувѣ N. 8, 9—10 по . . 11 
Свободная Мыс.іь N. 1,2 и 3 по . . 11 
Бурцевъ. За сто лѣгь (виї.сто 2.10) $1.10 
Дсбагорій Мокріевичъ. Восноиина- 
иія ч. 1,2 3 и 4 по . . . 35 
Правдипъ. Самосуд.ъ толпы въ стріанѣ
с в о б о д и ...................................11
ГІравдннъ. Ж еш ц ни а в ъ  страШ і свободы 11 
Проаора. П ритч а С аяаряп ип а . 11 

„ Hon. йа У крайнії . . . 11 
To.icti.iI1. В оскресенв ч. 1. . . 80 

„ „ ч. I I .  . . С0
Цѣна 3-ьей часі и еідп ПРЗвѣстна.ОтдЪлыше 
ви пу ски  (есть  н х ъ  у;ке 11) по 14 цнт. П ід 
писка теперь п рекращ сна. ГІбдписакшіе ся 
преждс, и олуч атъ  р о ч а н ъ  без ь доплати .

За почту платимо самії.
Адресуйте:

A. Wasserman,
29 ClintoD str . near Stanton str. 

NEW YORK, CITY.

Dr. S. Blumberg,
1716 Carson str.

P i t t s b u r g , P a .

Кождый то знає, що вь Америці 
шукають за такимь докторомь, ко
трий поклнчивь свои науки вт. ста- 
ромь краю. Д-рьБлюмбергь вивчивь 
ся за лікаря на універзитегі въ Вар
шаві, а зложивши цсшггь державпцй 
В'ь Філядельфіи, осівх вь Пітсбургу. 
Дуже добрий докторь. Розмовити ся 
можиа по руски, німецки, англійски 
и польски.

HENRY FREY
PHOTOGRAPHER 

421 Lackawanna Ave.
Scranton, Pa.

Хочвшъ мати краску фотографію, вѣр- 
яий портрета, зайди до того фотографа. 
Р.ертаеліь зо шлюбу аайдя зт. к іп е о ю  до 
пего, дай ся водобрати, а будешь мавъ па 
цѣлв жате памятку. Маешь краспу дѣтип- 
ку, дай фотографовати у пего, а будешь 
мати красний образъ. есть у Васъ брат
ство, пай зайде до того фотографа, авопъ 
Вамгзробить фотографія и портрети, яки 
хочете. — За роботу гвараитуе.

РУСКА БУЧЕРІГЯ  
Игеатія Трохаеовского;

на Second Str.
в M t. C a r m e l ,  Ра. '

Все свіже и добре мясо, ковбаси. 
ш и н к и , солонішу и все можете купити 
у свого руского бучера, а то по дуже 
низькби ціпі. Розвозить все па чась. 
Хвалиш богато не треба, бо добре 
само хвалять ся.

Р Е С Т А В Р А Ц І Я  и  К А -  
В Я Р Н Я .

Ж T H O M E T T E i r S  Ж
( Т р о м е й т е р ь )

C o r . R o c k  &  S u n b u r y  s t r .
S H A M O K I N ,  P A . 

н а п р о т п в  N a t io n a l  B a n k .
Снѣданя. Обѣды, Вечерѣ.

Вь кождбмь часі можна достати 
такь горячи шгь и зимпй перекуски. 
Потрави пралагоджепй на европеи- 
скій спосбб'ь, дуже смачно. Услуга 
солідна. Окремії комнаты для родппъ. 
Найлучшй вина .пива, лікери ,горівки 
и вс і можлнвй нанитки. Ц іна дуже 
мала.

Т. TALPASZ
Т Е О Д О З І Й  Т А Л П А П І Ь

РУСКІЙ РЕСТАВРАТОРЬ 
—  И —

г о т е л ь н н ч і й  
246 P e a rl S tr .

S h am o k in , F a .
Недалеко рускои плебапіп-

Добрий иепер'ь друже мой!
— Добрий вечерь, свате!
А куди такъ спѣшите?
— До T а л и а ш а, брате!

* *
Dio за Талпашь? Зводки в ій ъ ?
— Та-жь краялъ нашь милнй
— У пего всі Русипн
— Поікрйпляють еилы!...

4 *
— Що за бршідзя 8 пиво тамъ!
— Обходить ся файпо!
— Обслугує ягь братамъ!
— Таньо падзвнчайпо!

РУСКІЙ КРАВЕЦЬ.
Вь Ш амокінь, Па. мешкає 

рускій кравець 
П Е Т Р О  К У З М И Ч Ь,

146 Lincoln str. 
Робить войъ всѣлякп \ П  /  /  

убрапя мужескіі 'О л Д  1
складно и дешево. -— —

— ^то У пега ,а11 
убране, пѣколи 

/  /  \ \  ■ не пожалує.
Всі йдіть до него

замовить 
того

' Бачнбсть!
ЗвістниЙ цілому Лііт о би  бал 

самь, що :го вырабяють оо. Кап] 
цини вь Празі, номбгь вже сої 
камь тисячь людей. Се єдиний лѣк 
на морску слабОсть, але треба ег 
вже заживати 3—4 днівь напе 
редь, заки всяде ся на корабель 
Коли я іхавь до Америки, пе сла 
бувавь ані однои хвилі а богаті 
людей на корабли вылічивь тняі 
бальсамомь. Той бальсамь есть та
кожь помбчпымъ па всі жолудковй 
слабости. Кого нудип., особливо рано 
натще, кому по ідженю вбдбивав 
ся, хто має згагу, кого коле вь бо
ці, на то одинокияь лікоаь той 
бальсамь. Люде впускають кропля- 
ми до уха, сли болить, а вже не- 
зрбвнанымь лѣкомь есть на рани, 
бо не дасть тілу гнити а гоить 
дуже скоро.

Сей бальсамь помагає на жіночй 
слабости, на брань апетиту, перво- 
вбсть и педокровнОсть. Такій баль
самь вырабляю я пбсля ориїіналь- 
нои рецепти, а хто єго хоче дбета- 
ти на3 пише до мене на адресь:

Rev. Damasccn Polivka
PLYMOUTH, Pa.

Той бальсамь бере ся три рази 
на день по 15 капель на цукерь. 
Рано бере ся на порожний жолу- 
докь, а за пбвь горни можна Ѣсти 
сніданє. Мала фляшочка коштує 30 
центовь а велика 50 цнт.

Хто би хотівь зарадити ся вь 
якби слабости наі пише до о. до
ктора.

К 0 Ж  Д Ы и
Кождий може теперь друковати листи и иншй потрібне письма.

Мой новй ма- 
шипки до друко- 
ваня ч. 4, на 
котрнхь можна 
друковати вели
кими и малими 
буквами чисто и
ровно вже суть
ГОТОВА.

Адресуйте
листи:

Шшлѣть стемпъ 
а достанете цѣн- 
ншгь машнноЕЬ до 
друкованя, гармо
н і й ,  годинннкбвь. 
що впгравають п і 
сн і та кукавокг н 
иного ще иншихх, 
цЬкавыхъ річей.

S. Keitonik, PUNXSUTAW NEY,
РА.

І  Ощадность се

Першій, рускій салюаъ н. 
реставрація въ
ПІТСБУРГЬ, ПА.

Не вбдъ пни і знають напій ІГітсбурчапе 
п зъ околидѣ 

АЛЕКСА1ІДРА ФЕДОРЧАКА,

котрий 10 лѣтх нрантвавъ у пітебур- 
екпхг фабрикахъ- Mae воііъ'теперьгач- 
пий салтонъ, де можь дбетати папнткоьъ 
всякого рода, а при тіімъ утримує дуже 
чистеньку реставрацію, де можь достати 
всілякого ѣдженя, якого лишь забагнете 
ІСожднй Руспнъ мав'ь би смертельний 
.трѣхъ. якъ би до другихт. йііговх, а свого 
омнпув'ь. Салюпъ Алекс.» Федорчака 
подъ назв, „народний готель" ссть при 
Carson Str. No 716 міжь 7 а 8 улицею ие 
далеко рускон церкви.

въ ки ш єн и !

грошѣ І

Если хочете купити чере
вики танй п мбцно п 

доладно зроблепй, 
йдѣть до складу 

обува Gable-а.

„Даскало" або „даскалъ'1 пазывае ся па ВукоиинЬ П |іавославііы й дякь. 
ВОдпосить ся.та вазка до правослаппыхъ скященнпковъ, котрыхъ нарбдъ на Буко
вині такъ само якъ и в ъ  Россіи не любить п представляв И\ь пъ спонхъ казпахъ та 
байкахъ неразт. дуже конічно. Сю казку я чувъ подорожуючи по ByKORuirt, коло 
Ґура Гомора. — Прим, автора.

УВАЖАЙТЕ, БО И ТО 
В А Ж Н Е  !

Хто би мавь деяке пра
во най не ходить по покут- 
нихь ж и д о в с к и х ь . такь зва 
н ихь ,,тлумачахь“ , але най 
удасть ся до правдивого ад
воката В и л я м а  В о к о л е -  
ка,  вь Скрептоц. Вбнь за 
лагоджує всякй справи вь 
сѵдѣ ту и вь старбмь краю 
Зь пимь молена розмовити 
ся по руски,

Адресъ его такій

W. Vokolek
ATTORNEY AT LAW,

502 Lackawanna Ave.
Cor. Washington Ave

S cra u to n , Pa.

< j Ж  I f

f Хочешь красного убрапя за \ За всілякимь білємь спбд- Щ
З дол. щи и пупи єго у P. j ПШІЪ и верхньїмь, по сорочки, У

Ж  A. Stief-a , а заощадить rp0. І капелюхи, краватки нзйнбвшои Ш
щ t ; модьі и по инщй товари ЙДІТЬ Ш

Щ  111 ” і до P. A. Stiel-a , бо у него fP
^  Хочешь купити гарне убра- і найббльшій складь на цілу у  
М не за 4, 5, G, 7 дол. або и | ойолицю. 
щ вижше иди до P. A. Stief-a, і 

а заощадить гроші. |

I  Peter A. Stief І
Щ 11, 13 & 15 Oak str. j r

I  M t .  Ф & е

ПРОДАЖЬ ОБУВН

pat'd-

W. J. Gable
еусідий двері колч Почти

въ Мт. CARMEL, PA.

ЧИТАЙТЕ!
-^ О Д И Н О К ІЙ  РУСКІЙ Г О Т Е Л Ь ^ -  

Д. ГОЛОДА
38 Green str., — JERSEY CITY, N .J .

Кождий Русииъ йдучій эъ краю, чи до краю, або маючій 
яку побудь потребу В'Ь Пя> Йорку, чи въ околици, повяненъ 
вступити до того г.ітелю, бо туть дбетаие найздоровшй и най- 
тавінГі нанитки всякого рода.

Тугь порадить ея землякамь, де найлучше купити 
шифкарту. Въ тбмь готелю єсть такожь хорошо уряджена 
и простора галя па мітинґи, весіля и другй забави.

Юл і я н ъ  К о п н с т я н ь с к і н
(JOLIAN KoPYSCIANSKl)

424 Shamokin s tr.
Ш A M О К I II Ъ , П А.

Перворядиий салюпь рус
кій. — Найлучшй напитки 
можна ту достати, якь: пи
во на ш клянки и бутельки, 
вина розмаитою гатунку, 
горѣвки досконалії, цигара 
дуже добрй.

Спѣіпѣть Братя Русппы до 
свого братчика Юлька.

Р " 3 6 > IN 0  RHEUMATISM."
Тон лѣкъ звѣстеын въ цѣлбшъ повѣтѣ.

Єсли хто терпить на ревматизмь, най попробує того ліку. 
Тисячі хор ихь на ревматизмь завдячують своє здоровлє австраліи- 
скому лікови »No Rheumatism *, а навіть тй, що довго лічились 
у докторові, счудувались, яки наслідки були вь кблькохь дняхь, коли 
спробували ліку »No Rheumatism ^.

Зо всіхт. патентоваиахг медеципъ ,,No Rheumatism“ ссть одинокжмъ, що мав 
голосну славу, бо коли его ужкти. Оііль якг бн рукою вбднявъ.

„No Rheumatism“ не єсть лікомъ на всі слабости, але, сли хто мав ломам 
въ крижахг. руп-.іхь, ногахъ. плечахъ, ужити лпшь того ліку, & наслідки певнй.

Ви можете достати тоє лѣкарство вь кождбй го- 
ловибі'і аптпцѣ.

Єсть па иродажь вг аіітиці Самуеля, Юнга, Люиса. Дхорданя, Виліямса и 
Девиса ігь Мт. Кармель. Цродассь такожь вь сторЬ Hughes Bro’s, L. Grossrnin я 
Midvalley Supply Co.

Продайсь ще въ Центреліи у Довиса и Ґолдсворти и Моптапа у 
Ґудмана, на Ексцел:ііорь у Пв. Глови, вь Мт. Кармель у 0. Мурдзи 
и Ст. Ґжендзіньского, а вь Шаяокінъ у Злотожиньского п Маріевки. 

Можна дбетати за $ 1.00  и 5 0  цнт.

Digitized by SVOBODA-NEWS.COM
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Русно-англійсній провбдникъ.
—ЗЛАДПВЪ— 

С т е ф а н ъ  31 а к а р ь.

По руски.

Вы прачка?

(Дальше.)

13. Въ пральни
По англійски.

A re you th e  laundress ?

Я шукаю прачки, ЩО I  am looking for a laun-
добре пере.

Завтра хочу мати па
за дъ моиковпірики. 

Ту есть спись предме
тові. Почисліть самі, 
чи єсть все вь порядку. 
Коли менѣ принесете 

назадъ праве?

dress who washes well 

I  wish to have my col 
la rs  back to-morrow. 

H e re  is the list o f artic 

lea. C ount them  yourself 

to  see th a t they are righ t

W hen  will you bring 

the washing back ?

Принесѣть МЄНІ пране! B ring  me the washing 

CKOpO. I back soon

То пране нечисте, ви
глядає жовте.

Та сорочка не моя и 
той ручникь пе мбй. 
Всѣ мои річі значе

нії...
Два кусники бракує, о- 
день ковнѣрець и па 

ра пончохь.
Якй вашй цѣны, па 

нѣ Н.?

These things are not 
•white, they  look yellow.

This sh irt is not mine 
and this to vrel is not mine 

A ll ray th ings »re m ar

ked with...

Two articles are wan 

ting , a  collar and a pair 

of socks.

W h a t are  your prices, 

Mrs. л -  ?

Читав ся.

Ар ю ді ландрес?
Ай ем лукипґ фор е лан - 

дрес гу вошес вел. 
Ай вишь ту гев май ка- 

лерс бек туморо.
Гір из ді лист аф арти- 
келс. Каунт тем юрселф 
ту сі дет тей ар райт. 
Гвен вил ю бринґ ді 

вошипґ бек ?
Бринґ ні ді вошинґ 

бек сун.
Тис тинґс ар нат гвайт, 

тей лук єлов.
Tie шьирт із нат майн 
Єпд тис товел із нат майн 
Ол май тинґс ар маркед 

вит...

Ту артикеле ар вантпнґ 
е калр енд е пер аф 

сакс.
Гват ар юр прайсес 

мисспс Н.?

14. Чоловѣкъ а родина.
По рускд. І По англійски. Читає ся.

Чи діють ще вашй A re your parents still

МОЙ батько жіє ще, але 
моя мати умерла.

Наша тЬтка воддалась 
вдруге.

Колько маете дітей?

Маю р і  доньки а 
трохь сыновъ.

Хто єсть мужомь той 
панѣ ?

Вбнь намь родина по 
жѣнцѣ.

Мы далека родина.

ВОнь добродушний чо- 
ловѣкь.

Богачь, маєтний чоло
вікь.

БЬдний якь церковна 
хишь.

То простакь.

a’iv e  ? ( liv in g )

M y father is s till alive, 

bu t m y m other is dead. 

O ur aun t has m arried 

the second time.

How m any children h a 

ve you 
I  h a te  two daughters 

and three sons,

W ho is the husband of 

this lady  ?
H e  is a  relation o f ours, 

on the side of my 

wife.
W e a re  d istan t rela

tion.

H e is a  good-natured 

man

A  man w orth thousands

As poor as a  church- 

mouse.

H e is a silly-man.

Ар юр перентс СТИЛ 

елайв? (ливинґ).
Май фадер из етил елайв
бот май модер из дед.
Аур ант гез марід ді 

секенд тайм,
Гав мені чілдрен гев 

ю?
Ай гев ту дотерс енд 

трі сонс.
Гу из де госбенд аф 

тис лейди?
Гі из ді рілейшен аф 

аурс, ан ді сайд аф 
май вайф.

Ві ар дпетент рілей
шен. •

Гі из е ґуд̂ нейчурд 
мен,

Е мен ворт таузенде.

Ес пур ес е чьорчь-
мавс.

Гі из е силі мен.

По рускн 
Кблько вамь літь? 
Маю вже 70 літь.

Не виглядаєте на евби 
вѣкъ.

Я не гадавь, щобь ви 
були такй старй 

Чисьте жонатії?
НѢ, я ще парубокь и 
ані не думаю жепити 

ся вь моимь і

Маете родину, брата, 
сестру?

Маю тблько одну сестру 
50-лѣтну а неза- 
мужна.

Кблько лѣтъ може мати 
той хлопець?

Має тблько вбсѣмъ 
літь.

Якь думаєте кблько 
лѣтъ нашому бать- 
кови ?

Вбнь а-гьвь середнбмь 
вЬці, а думаю, що не 
буде єму ббльше якь 

кодо 40.
Вбнь якь разь екбн 
чивь теперь 40 літь 
СподЬюсь. щосьте здо- 

ровй.
Виглядаєте дуже добре 
ТЬшу ся дуже, що бачу 
вась вь добрбмь здо

ровлю.
Якь має ся ваша мама? 
Не найлучше.

А вашь батько?

16. Вѣкъ а здоровле
По англійски. | 

How  old are you ?

I am  already seventy 

years old.
You don’t  look your

Читав cn.
Гав олд ар ю?
AS ем олреді севенті 

Йірс олд.
Ю донт лук юр ейдж.

I  did no t th ink  th a t you 

were so old.

A re you m arried?

No, I  am still a bache
lor, and  not inclined a t 
all to be m arried at 

my age.
H ave you a fam ily,bro

ther, or sister ?
[ have only one sister 

living, fifty  years o il 
and not m arried.

How old is th is  boy ?

H e  is b u t eight years 

eld-

How  old do you th ink  
my father is ?

H e is a  middle-aged 
m an, not more, I  think, 
than  about forty years 

old.

H e  has ju s t completed 
his forthietb year 

I  suppose, you are in 

good health .
You look very well,

I  am very glad to see 
you in good health .

How is your m other ? 
She is not in the best of 

health.
A nd your father ?

Аи дид нат тинк дет ю 
вер со олд.

Ар ю меррід ?
Но, ай ем етил е беч- 
лор, енд наг інклайнд 
ет ол ту бі меррід ёт 

май ейдж.
Гев ю е фамлі, бродер 

ор систер?
Ай гев онлі вон систер 
ливинґ, фифти йірс олд 

енд нат меррід.
Гав олд из тис бой ?

Гі из бот ейт йірс 
олд.

Гав олд ду ю тинк май 
фадер из?

Ги из е мидл- 
меп, нат мор, ай тинк, 
ден ебавт форти йірс 

олд.
Ги гез джаст комплітед 

гис фортіет йір.
Ай суппоз ю ар ин ґуд 

гелт.
Ю лук вері вел.
Ай ем вері ґлед ту сі 

ю ін ґуд гелт.

Гав из юр модер?
Ші из нат ин ді бест 

аф гелт.
Енд юр фадер?

}й батько досить сла-' M y father is rather іп-| Май фадер из редер ин- 
бИЙ, НЄ СМІЄ навіть' disposed; he d ots not da-j ДИСП03Д, ГІ ДОЗ НЯТ Двр

С В О Б О Д А

re to go out of his room ту ґо авт аф гиа рум. 
Y ou look ra th er pale. Ю лук редер НЄЙЛ.

вийти зь хати.
Виглядаєте зовсѣмь 

блѣдо.
Маю бол Ь зуббвь И I ha v e  th e headache  

ГОЛОВИ. ai>d the toothache.

Вбдь КОЛИ она xopa ? H ow  long  is she ill  ?
Она захорѣла передь She became sick a 

мѣсяцьомъ. m onth ago.

Она дуже Xopa. S h e  із very ill

Яка єи хороба ? W h a t is her eicbnesi ?
Лікарі опустили ЄИ; A'he physicians h a v e  gi
она на пбвь нежива.1; ven her up; she is hs.lt'

! dead.

Правдоподббно не пере-Probably , she w ill not Пробеблі, ші вил нат 
ЖІЄ той НОЧИ, той live  through the n ig h t,

ЗПМЫ. j through th e w inter.

Якь здоровлє пана How is the health  o f  

X. ? M r. X . ?

Вбнь має СЯ добре. Н е is qu ite w ell.

Ай гев ді гедейк енд 
ді тутейк.

Гав лопґ из ші ил ?
Ші бікейм сик е монт 

еґо.
Ші из вері ил.
Гват из гер сикнес?
Де физшненс гев ґивен 
гер он; ші из геф дед.

лив тру ді найт, тру ді 
винтер.

Тав из ді гелт аф мистр 
X.?

Гі из квайт вел.

16. Часъ а погода.
По руспп. По англійски.

Котра година? і W h a t tim e is it?
Било ДВІ годппц. I t  has struck  two.

Можете менѣ сказати, Can you tell me, w hat 
котра година ? j tim e it  is ?

Єсть внегь десята. I t  is nearly  ten o’clock

Осьма минула.
Єще нема одинайцятои 

години.
Бракує чотири мину

ти.
Єсть три чверти на 

осьму.
Ще пе пбзно, тблько] It is not la te yet, only 

девята година I nine o’clcck.

I t  is past eight.

I t  is not elevc-n o’clock 
y c*.

I t  is four minutes to 
eleven.

I t  is quarter o f eight.

Читав ся.
Гват тайм из ит.
Ит гез строк ту.
Кен ю тел мі, гват 

тайм ит из?
Ит из нірлі тен оклак.
Ит из пест ейт.
Ит из нат елевен оклак 

ст.
Ит из фор минюте ту 

елевен.
Ит из квортр аф ейт.

Ит из пат лейт єт, онлі 
найн оклак.

.Гват тайм из ит бай 
юр вачь?

Котра година на ва-| W hat time is it by your 
шбмь годиннику (зи- watch ?

гарку?) ' і
Мбй годинникь не йде,, М У watch is stopped, Май вачь из стапд, сом- 

щось вь нѣмъ зло
милось.

Єсть пбвнбчь.
Мбй годинникь не йде 
добре, спѣшить ся 

спбзняєсь.
Я згубивь ключикь 

вбдь годинника.
Я не накрутивь годин 

нпка.
Мбй годинникь ста- 

нувь.
Свитає, дніє, розвид- 

нюесь.
Зоря сходить.

Смеркае (кбнчить ся

Вже темніє.

настане 
нбчь. Вже нбчь. Зов- 

сімь темно. 
Місячокь збйшовь — 

світить.
НебозвОдь покритий

Перша чверть місяця

Повпя,нослідна чверть 
нбвь.

Місяць росте, маліє.

Затмінє сонця, 
сяця/

Яка нині погода?

мі

som ething is broken 
in  it.

I t  is m idnight.

My watch does not keep
the r igh t tim e, it goes 

tOD fast —  too slaw . і
I  have lost ray watch- 

key.

I  have not wind up my 

watch.

му watch has stopped.

The day dawns. I t  is 

day  light.
T he m orning-tw ilight 

is a lready appearing.

The day begins to de

cline,
I t  is getiing  d ark  a l

ready.

I t  will soon be night. 
I t  is night. Q uite 

dark .

The moon rose, shines.

The sky is covered with 

stars.
F irs t quarter o f the 

moon.

F u ll moon, last quarter,

* new moon.
The moon increases, de

creases.

A n eclipse o f the suu, 

of the moon

W ha t k ind  of w eather 
is i t  to-day ?

(Дальше буде).

ТИНІ* ИЗ брокн ИН 
ит.

Ит из миднайт.
Май вачь доз нат кіп ді
райт тайм, ит ґоес ту 

фаст — ту сло.
Ай гев лост май вачь- 

кій.
Ай гев нат вайнд он 

май вачь.
Май вачь гез стапд.

Де дей .давне. Ит из 
дей-лайт.

Де морнінґ-твайлайт из 
олреди аппіринґ.

Де дей біґипс то ді- 
клайн.

Ит из ґетинґ дарк 
олреді.

Ит вил сун бі найт. 
XJt из найт. Квайт 
дарк.

Де мун роз, шьайнс.

Де екай из коверд вит 
старс.

Фирст квортр аф ді 
мун.

Фул мун, лест квортр, 
ню мун.

Де мун інкрізес, дікрі- 
зес. *

Еп іклипс аф ді сон, 
аф ді мун.

Гват кайпд аф ветер из 
ит тудей ?

И в а е ъ  Г л о в а
%  JOHN GLOWA

Я  (POSTMASTER) W

Excelsior, Pa.
ОДИНОКІЙ СТОРЪ HA ЦЪЛЫ Й EXCELSIOR. 

Всякй потрбнй рѣчѣ до житя, якъ  такожь 
можна купити убраня майнерски и звчайнй 

П осилає такожь грошѣ до 
свѣта, скоро, тано и беспечно,

®в“ Продає шифкарты. “5Л 
Не вбдъ нынѣ вже знають люде солідного ^  

ж Пвана Глову. ^

всѣхъ частей

І
і
І
І

1
І

Я о с н ф ъ П ѳ й к о
рускій ГОТЕЛЬНИКЪ 

— Cor. Commercial & Franklin Street —
въ ШАМОКІНЪ, ПА.

Запрошує всѣхъ Русинові» 
до себе на свѣже пиво и 
добру віску. Хочете добре 
забавити ся, йдѣть до Пейка. 
Чекаешь на,,стріткару“ ,зай
ди до Пейка, а нѣколи не 
саизнишь ся, бо она йде по
при самй дверѣ.

АДВОКАТЪ ЗО СТАРОГО КРАЮ.
—докторъ правъ—

ЮЛІЯНЪ ЧУПКА.
З Nortb Main St. -  Wilkes Barre, Pa.

Хто хоче вь Галичині вбдобрати 
грунть, спадокь, сколєктовати гро
ші, увбльнити ся вбдь Y/affcnubllDg 
и контролі войскои, або боронити 
ся вь процесі, такожь послати 
повномочіе, най ся зголосить до 
д-ра Чупки.

Адресь на почтѣ: Р. О. Box 372, Wilkes 
Barre, Ра.

Dr. John Szlupas
421 Penn, Ave.

SCRANTON, PA.
Зпамепитий лѣкаръ. Довголѣтна прак

тика дала ему епособпость стати добрыих 
лїкаремг. Лічить успішно всякого рода 
хоробп- Мав такожь свою власну аптику, 
вь котрой виробляють ся дуже добрй и 
поміічші лѣкарства.

Розмовпть ся по руски 
литевски, по польеки и по 
англійски. — На цѣлбй око 
лпіш знають добре Шлюпаса.

Dr. F. J. Meek
Д-р МИКОЛ АЙЧНК 

Cor. Shamokin and Chesnut str.
лікарь-славянинь на 

ціле місто. Лічить всякй недуги со 
вістно и вь короткм часі. Особенно 
незрСвпаный лікарь вь справахь ио- 
ложничихь. Говорить по англійски, 
руски и польеки. Горячо поручаемо 
сего знаменитого доктора нашимь 
Русинамь.

В Е Л И К І Й  К О И П А Н І Ч Н Ы Й  С І О Р Ъ

Russian Mercantile Co. Ld.
— ВЪ —

Shamokin, Pa.
827 Sliamokin St.

Найбблыпій рускій компанічный сторъ въ Аме 
рицѣ. Заложеный ще въ роцѣ 1889, а теперь 

поббльшеный, украіпеный и на ново 
урядж ений. Новый дбмъ великій, 

красный, котрый компанія к у 1- 
пила 1896 року за $18.000 

доказує, що може ком- 
панічна робота. — Всѣ ро - 

зумнй Русины належать до той 
компаній, купую ть зо свого власно

го стору значить, спомагають еамыхь 
себе. — Мѣсячно обертає сторъ сумою $2000. 

Зарядж ає нимъ:
Теодоръ Федько

н» ♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Ш ш т

іш ш шВВІВШІ
ЦІЛІШІЇ

ііііі̂ ііи

Оденъ зънайббльшихъ 
броварбвъ въ 

Америцѣ.
ВАРИТЬ ПИВО НА КРАЕВЫЙ СПО- 

СОБЪ, БЕЗЪ  ВСЯІШ ХЪ 
ПРИМѢШОКЪ.

iniq

іЛ я

ІЩЩІШ
Ш ш т

Хто лишь разь но- 
коштує сего пива, то 
иншого вже не хоче 

пити.

Голова водь него 
ні'коли не болить 
бо єсть здорове и по 

живпе.

НЕ ТРЕБА еГО зъ РЕШТОЮ ХВАЛИТИ, БО 
ДОБРЕ САМО ЗА СЕБЕ ГОВОРИТЬ.

Піїте пнво зъ бровару:

Е. ROBINSON’S SONS,
L iG E R  BEER BREWERY,

435 to 455 N. 7-th Str.

p^iiill
ШИЩ1 
її Гіршії

ііуЛу

а в р і н л ъ  Ш а л и н я к ъ
Гуртовный складъ 

(W holesale)
1 20 M erket st.
S H A M O K IN , PA.

Ш
w

Mae завсѣгды на скла- 
дѣ свѣже, добре пиво въ 
великихъ п малыхъ бочбв- 
кахъ зъ найлучш ихъ брова- 
рбвъ, горѣвки (whiskey) и 
лікеры найлѣпшого ґатунку.

Братя! заиовлянте у  сво
го!
ОДИНОКІЙ РУСКІЙ СТОРЪ 
ЗЪ УБРАНЕМЪ НА ЦЪЛЫ Й 

ОЛИФАНТЪ, ПА.
Ю р і я  Х я л я к а .

Хто хоче мати добре и 
красне убране, а ще до того 
за тапй гропгЬ, то най йде 
куповати до ІО. Х иляка, но 
най не забуде взяти и гро
шей зъ собою, бо тамь усе 
cash.

Продає вбнъ такожь ,,шиф- 
кьрты“ и посылае грош Ь до 
всѣхъ частей свѣта. — Идѣть 
до старого знакомого !

H o t e l
HETMAN CHMIELNICKI

-7Г̂
Alex Halaburda,

Mt, Carmel, Ра.
Ш

STANISbAW  SZARZYNSKI
805 Carson str.

S. S. PITTSBURG, PA. 
А птйкарь зо старого краю. 

Mae лѣкарства на всѣ хо- 
робьт, навѣть на гостець и 
маДРУ- Оденъ бльокъ вбдъ 
рускои церкви.

Попорайте свого !

J. B0BK0WSKI
ПРЕДПРІЕМЦЯ ПОХО- 

РОНОВЪ.
Викаймав такожь „керича" па поїо- 

роііы, хрѳстипы и [ввсѣля по дуже 
цизькихъ дѣнахъ.

Коло лігайского дина єсть рускій 
готель, одипокій на ціле місто рус
кій готель. Чистепько тамь, всякй 
напоі, якь віска, пиво, румь, тем
пер и ин. дуже добрй и здоровй. 
Хто хоче переночувати, знайде тамь 
чисте ложко и чемну услугу.

АнуРусинч! Чи ж будемо все ХОДЦТЛ 
по чужих’ь людяхъ п за свои грошѣ по 
кутахг стояти ?

S t
3 0 0

PEARL and MULBERRY 
S H A M O K I N  l ’A

Удавайте ся в потребі до 
него.

0. Murdza& Bro s
46. Second st.

М Т . C A R M E L ,  Р А .
О. М У Р Д З А  и Б Р А Т Ь .

Сторъ заосмотреный най- 
лучгаими товарами, спрова- 
джовапыми вґірость зь оершо- 
рядныхъ складбвъ. Л{ивить 
вбнъ майжо всѣхъ Русинбвъ 
BbMt.Carmel. ГГродае такожь 
майнерскй одяги и посылае 
грошѣ до старого краю тано, 
точно, скоро и беспечно.

Свйй до свого — а до чужого пе пхав 
ся. Жидовъ оыпнайтѳ лъ цалека!

С В О Й  Д О  С В О Г О !  

б ф р е ш ъ  Л у ч к о в ѳ ц ь
Е. NDEPENDENCC near VINE STR.

въ ІПамокінъ, Па.
— РУСКІЙ ГОТЕЛЬ. —
Чистенькій тамъ готель зо 

всякими вигодами. Пиво, 
вино, віска, темперъ и другй 
напоѣ все . с в ѣ ж й  и н ай- 
лѣпшого ґатунку. Услуга 
чемна п солідна. Склянки 
великй й малй пбсля впо
доби:.

Lehigh Valley R.R.
In Effect May 19, 1899.

ПасажерскА трени 8Ъ Mt. Carmel до 
Buffalo, Scranton, Elmira, Wilkes Barre, White 
Haven, Hazleton, Mauch Chunk, Allentown, 
Bethlehem о год. 7:18 И 9:4.0 до полудня; а 
12:18 и 4:40 по полудни.

До Philadelphi-и и New York-y о год. 
7:13 до полудня и 12:18, 4:40 по полуд.

До Centralia, Shenandoah, Mahanoy City, 
Pottsville, Hazleton и до веѣхъ стадій вг 
околпцяхъ вугловихъ о год. 7:13,9:40 до 
полуд- и 12:18, 4:40 по полудни.

До Shamokin о год. 7:30, 11:21 до полуд; 
а 2Т20, 6:42 и 9:58 по Полудни.

Експресовії тренн до Philadelphi-и и New 
York-y о год. 7:13 до полудня; 12:18 в 
4:40 по полудни.

Трены до Mt. Carmel.
З New York-y о год. 8:10 до полудня и 

4:10 по полуд. Въ недѣлго о год. 1:00 пе 
полудни.

3г Philadelphi-н or. 4:10, 9:00 до полуд, 
і 4:50 по полуд. В неділю о год. 1:32 по 
полуд.

Зъ Pottsville о год. 9:15 до полуд. 12:30, 
5:05 и 8:15 ПО полуд.

8ъ Wilkes-Barre о год. 8:00 до полудпя, 
3:05 и 6:00 по полуд. Въ неділю о год. 
3:05 по полуд.

Недѣльнй трени до: Philadelphi-и, New 
York-y ц до всіііъ стадій межи тими м і
стами о год. 9:10 до полудня.

До Pottsville, Hazleton, Wilkes-Barre и До 
всіх стадий в околицях вуглевих о 
год. 9:10 до полуд, и 5:55 по полудии.

Недільний трен до Shamokin о год. 
11:20 до полуд, и 7:58 по полуд.

CHAS. S. LEE, 
Gen'l Pass. Agent,

R. H. Wilbur, General Supt.
УВАГА: Хто хоче ѣхцти па Вести, иай 

В}ипть собѣ тікегь на лігайску жилізни 
цю, бо найтуныпа п найвигідшйша. ІІо- 
блиш іі нформадін удавайте ся до:

JOHN S. LAUGHLIN, 
Agent L. V. f< K. Mt. Carmel, Pa

Учѣте ея, браты мои!
Думайте читайте,

И чужому научайтесь,
И свого не цурайтесь!

Т. Шевченко»

Всюди нѣвечить ся правда,
Всюди панує брехня,

Въ вапшхъ лишь серцяхъ, о братя,
Най не повстане вона!

ІІв. франю .
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